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FOREWORD

Ukraine — China: scientific vectors of further academic cooperation

We would like to bring to your attention the tenth issue of the international
periodical “MODERN VECTORS OF SCIENCE AND EDUCATION
DEVELOPMENT IN CHINA AND UKRAINE” dedicated to the 12th anniversary of
the Education and Culture Centre “Confucius Institute” on the platform of the State
institution ~ “South  Ukrainian  National = Pedagogical University named
after K. D. Ushynsky” and Harbin Engineering University. This journal is devoted to
the Ukrainian-Chinese cooperation in the educational, scientific and cultural spheres;
it provides support for the programs of our states aimed at implementing joint scientific
research, academic mobility of students and scholars, as well as the exchange of
cultural heritage.

The editorial board of the journal is doing everything possible to assist in the
development and further elaboration of concepts, various pedagogical technologies
that allow influencing young people and training national humanitarian elites for our
state and China; and Ushynsky University undertakes all opportunities to actively
participate in this process. The practice of constructive cooperation guarantees the
success of academic ties between representatives of many countries of the world and
has serious grounds to acknowledge the entry of Ukraine into the European and
Oriental scientific and educational space, the foundation of which being the
achievements of domestic and foreign scientists in the fields of linguistics and
professional education in accordance with the challenges of the time, economic legal
and socio-political strategic vectors of cooperation with the states of the West and the
East. The demand for the journal in scientific circles, its authority among the
educational intelligentsia, postgraduate and undergraduate students and those who
want to feel in unity with like-minded people, prove that the journal has found its
reader.

At the moment, linguistic alongside didactic problems of teaching foreign
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languages in secondary and higher school, topical issues of general and comparative
linguistics, modern developments in the fields of translation studies and sinology,
problems of profession-oriented training of future specialists under conditions of
modern multicultural space, historical and philosophical determinants enabling the
development of a linguistic personality in a multilevel education system do not lose
their relevance.

The contribution of scientists to the development of the above areas has granted
the achievement of a new level of international educational cooperation, outlined
promising vectors for further multipolar interaction with the countries of the world and
specified the optimal modes of interaction between participants in the global science-
and education-related space.

Taking this opportunity, we want to thank our partners for their cooperation and
their contribution to the development of the theory and practice of profession-oriented
training intended for future specialists in a multicultural space. We hope that the
initiated discussions on topical issues of philology and the training of specialists in the
modern space will continue contributing to the formation of a unified scientific space

through the integration of the leading experience of domestic and foreign scientists.

Oleksandra Volodymyrivna Popova

Doctor of Pedagogical Sciences, Full Professor,

Dean of the Faculty of Foreign Languages

at the State institution “South Ukrainian National
Pedagogical University named after K. D. Ushynsky”,

Local director of “Confucius Institute”
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